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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1176/77
af 31 . maj 1977

om importtilladelser ved indførsel til Det forenede Kongerige af visse beklæd­
ningsgenstande med oprindelse i Macao

medlemsstat indledt konsultationer med myndighe­
derne i Macao i henhold til artikel 4 i aftalen mellem
Fællesskabet og Macao om handel med tekstilvarer (2),
med henblik på at få indført en begrænsning af ind­
førslerne af de pågældende varer ;

efter disse konsultationer har myndighederne i Macao
erklæret sig rede til at indføre en frivillig begrænsning
af udførslerne af de pågældende varer til Det forenede
Kongerige ;

effektiviteten af de foranstaltninger til frivillig begræns­
ning, som er indført af myndighederne i Macao, af­
hænger af indførelsen af en kontrolordning fra Fælles­
skabets side ; såfremt denne kontrol skal gennemføres
må indførslerne af de pågældende varer til Det fore­
nede Kongerige gøres betinget af en tilladelse ;

i foranstaltningerne til frivillig begrænsning indgår
kvantitative begrænsninger af de udførsler, der foreta­
ges i 1977 ;

ovennævnte importtilladelsesordning bør indføres så
hurtigt som muligt for at undgå, at der ikke sker und­
dragelser i form af fremskyndede forudgående ekspedi­
tioner eller indirekte indførsler, der kan tænkes at for­
volde Fællesskabets producenter uoprettelig skade —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1439/74 af 4. juni 1974 om den fælles importord­
ning (*), særlig artikel 12,

efter høring af det rådgivende udvalg, der er oprettet i
henhold til nævnte , forordnings artikel 5, og

ud fra følgende betragtninger :

Indførselen til Fællesskabet af blazere og bluser med
oprindelse i Macao er steget brat og kraftigt i de sene­
ste måneder ;

denne udvikling har især gjort sig gældende i Det fore­
nede Kongerige, hvor indførslerne af de pågældende
varer er steget fra ca. 1 50 000 enheder i 1 975 til næ­
sten 1 million enheder i løbet af 1976 for bluser og
fra ca. 100 000 enheder i 1975 til næsten 400 000 en­
heder i 1976 for blazere ;

indførslerne af disse varer med oprindelse i forskellige
tredjelande udgjorde ifølge de oplysninger, som Kom­
missionen råder over, allerede i 1975 en markedsan­
del, som for bluser udgør tæt ved 64 % af det natio­
nale forbrug, og for jakker 46 % ; denne andel er yder­
ligere forøget siden da ;

denne stigning i indførslerne er sket på bekostning af
Fællesskabets industri, særlig i Det forenede Konge­
rig^, hvor produktionen af de pågældende beklæd­
ningsgenstande er faldet væsentligt i løbet af de sene­
ste år, hvilket har bevirket en betydeligt nedgang i be­
skæftigelsen inden for denne sektor ;

alle disse faktorer har bevirket alvorlige markedsforstyr­
relser og har forvoldt Fællesskabets producenter alvor­
lig skade ;

som følge af denne situation har Kommissionen efter
anmodning fra myndighederne i den pågældende

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . Indførslerne til Det forenede Kongerige af de va­
rer, der er anført i bilag A, med oprindelse i Macao og
udført fra dette land i 1977, gøres herved betinget af,
at der fremlægges en importtilladelse udstedt af de
kompetente myndigheder i Det forenede Kongerige.

2. Importtilladelserne gives for en mængde, som vil
blive fastlagt således, at der skabes sikkerhed for, at
den samlede mængde af de indførsler, som er omtalt i

(>) EFT nr. L 159 af 15. 6. 1974, s. 1 . (2 ) EFT nr. L 47 af 18 . 2. 1977, s. 7 .
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stk. 1 , vil blive begrænset til de mængder, der er an­
ført i bilag A.
3 . Importtilladelserne gives automatisk og omgå­
ende inden for de grænser, der er anført i stk. 2, enten
mod fremlæggelse af et konossement, der beviser, at
varen er blevet lastet i Macao med henblik på udførsel
til Det forenede Kongerige inden ikrafttrædelsesda­
toen for denne forordning, eller mod fremlæggelse af
en eksportlicens, der er udstedt af den kompetente
myndighed i Macao (*), indeholdende de oplysninger,
der er anført i bilag B.

Artikel 2

1 . Denne forordning træder i kraft på andendagen
efter offentliggørelsen i De Europaiske Fællesskabers
Tidende.

2. Den gælder, indtil passende foranstaltninger,
som træffes af Rådet i overensstemmelse med artikel
12, stk. 6, og artikel 13 i forordning (EØF) nr. 1439/74
træder i kraft, og senest indtil udløbet af en periode på
6 uger efter dens ikrafttræden.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 31 . maj 1977.
På Kommissionens vegne
Wilhelm HAFERKAMP

Næstformand

(') Repartiçao provincial de serviços de economia de Macao.
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BILAG A

Position
i den fælles
toldtarif

NIMEXE-nummer
1977

Varebeskrivelse Enhed Kvantitativ
begrænsning

61.01

61.01-34 ; 36 ; 37 ; ex
38

Yderbeklædningsgenstande til mænd og drenge :
— Jakker og blazere, undtagen af natursilke, herunder schap­

pesilke, eller bourrettesilke, eller af hør eller ramie

stk. 400 000

61.02

61.02-78 ; 82 ; ex 84

Yderbeklædningsgenstande til kvinder, piger og småbørn :
ex B. Undtagen varer til spædbørn :

— bluser undtagen af natursilke, herunder schappe­
silke eller bourrettesilke eller af hør eller ramie

stk. 1 000 000

BILAG B

De i artikel 1 , stk. 3 , omhandlede angivelser

De af myndighederne i Macao udstedte eksportlicenser for de i denne forordning omhandlede varer
skal indeholde følgende angivelser :
1 . bestemmelsessted ;

2. løbenummer ;

3 . importørens navn og adresse ;

4. eksportørens navn og adresse ;

5 . mængden, opgivet som antallet af enheder, af de varer, der er dækket af licensen ;

6 . en erklæring om, at den pågældende mængde er blevet afskrevet på de maksimale mængder for
udførsel til Det forenede Kongerige .


